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Your profile | Billing

Billing plan ® Invoices
Current plan Basic plan (Active) Invoice period Invoice amount Download invoice
Monthly price 19EUR 06/14/2020 - 06/16/2020 190EUR Not available
Yearly price 199 EUR

strings limit Used0 -

Languages limit Used0 -

Lastinvoice 2020-06-14 - 2020-06-16

Projects limit Used0of 1

Projects
No projects currently assigned!

Add new translation project
Terminate billing plan
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WeblateOrg | Android | Settings

Basic [ERICUFENCUMN Versioncontrol — Commit messages  Files

Suggestions

) Turn on suggestions

Whether to allow translation suggestions at all.

Suggestion voting

Whether users can vote for suggestions.
Autoaccept suggestions

0
Automatically accept suggestions with this number of votes, use 0 to turn it off

Translation settings

“ Allow translation propagation
Whether translation updates in other components will cause automatic translation in this one

Translation flags

Additional comma-separated flags to influence quality checks. Possible values can be found in the documentation.

Variants regular expression

_(short|min)¢|

Regular expression used to determine variants of a string
Enforced checks

Search.

Available: Chosen:
AngularJ$ interpolation string

BBcode markup

Cformat

C# format

Consecutive duplicated words >
List of checks which can not be ignored

Restricted component

Restrict access to the component only to explicitly given permissions,

Save
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Create project

Add new translation project ®

Project name
WeblateOrg
Display name
URL slug
weblateorg
Name used in URLs and filenames,
Project website
https://weblate.org/
Main website of translated project.
Mailing list
weblate@lists.ciharcom
Mailing list for translators.

Translation instructions

https;//weblate.org/contribute/

You can use Markdown and mention users by @username.
Source language
English v

Language used for source strings in all components
Billing

Weblate Test (Basic plan) v

Save
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K <173 > >l Custom Search~ | Monday

Source string

Key

English

Monday

Needs editing

Nearby strings [ Nearby keys [ Comments Other languages History

Key

dow_monday

dow_monday_min

dow_monday_short

Position and priority ~

® Things to check

LQlvariants

There are 3 variants for this string.

) clone source | [ [« [...| =[] "[-[- =
. View

Glossary /

-
5

English English

Norelated strings found in the glossary.

@ Addterm to glossary

State Source information f6)

Monday (V] Screenshot context ’

Noscreenshot currently associated.

Explanation
(] No explanation currently provided.

Key

Labels /
Nolabels currently set.

Flags /
Noflags currently set.

Source string age
6 seconds ago

Translation file
app/src/mainjres/values/strings.xml,
string 11
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English

Glossary /

Hebrew

Norelated strings found in the glossary.

@ Addtermto glossary

Source information [)

Screenshot context
Noscreenshot currently associated.

Explanation
No explanation currently provided.

Labels /
Nolabels currently set.

Flags /
Noflags currently set.

Source string location
weblate/templates/translation htm:45
weblate/trans/forms py:1404

Source string age
12 seconds ago

Translation file
weblate/locale/he/LC_MESSAGES/djan
go.po, string 1
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Q) Weblate

Create component

Upload transiationsfiles Transtate document  Startfrom scrateh

Create a new translation component from remote version control system repository.
Component name
Language names
Display name
URL slug
language-names
Name used in URLs and filenames,
Project

WeblateOrg v

Version control system
Git M

Version control system to use to access your repository with translations.

Source code repository

https;//github.com/WeblateOrg /demo.git]

URL of a repository, use weblate;//project/component for sharing with other component.

Repository branch

Repository branch to translate
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Create component

Add new translation component fo)
Project
WeblateOrg v

Component name
Language names

Display name

URLslug
language-names

Name used in URLs and filenames,

Version control system
Git M

Version control system to use to access your repository containing translations. You can also choose additional integration with third party providers to submit
merge requests.

Source code repository
https;//github.com/WeblateOrg /demo.git
URL of a repository, use weblate://project/component to share it with other component,

Repository branch

Repository branch to translate

Repository push URL

URL of a push repository, pushing is turned off if empty.

Pushbranch

Branch for pushing changes, leave empty to use repository branch
Repository browser

https://github.com/WeblateOrg /demo/blob/{{branchy/{{filename}}#L{{line}}
Link to repository browser, use {{branch}} for branch, {filename}} and {{line}} as filename and line placeholders.
File format

gettext PO file v
Filemask

weblate/langdata/locale/*/LC_MESSAGES/django.po
Path of files to translate relative to repository root, use * instead of language code, for example: po/*.po or locale/*/LC_MESSAGES/django.po.

Monolingual base language file

Filename of translation base file, containing all strings and their source; it is recommended for monolingual translation formats.

@ Edit base file

Whether users will be able to edit the base file for monolingual translations.

Intermediate language file

Filename of intermediate translation file. In most cases this is a translation file provided by developers and is used when creating actual source strings
Template for new translations
weblate/langdata/locale/django.pot
Filename of file used for creating new translations. For gettext choose pot file.
Translationlicense

GNU General Public License v3.0 or later M

Adding new translation
Create new language file v
How to handle requests for creating new translations
Language code style
Default based on the file format v
Customize language code used to generate the filename for translations created by Weblate.

Language filter

(cs|he[hu)3]

Regular expression used to filter translation when scanning for filemask.

Youwill be able to edit more options in the component settings after creating it

Save
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Create component

Add new translation component [)

Choose translation files to import

specify configuration manually

File format Android String Resource, Filemask app/src/main/res/values—+/strings.xnl
File format gettext PO file,Filemask weblate/langdata/locale/+/LC_MESSAGES/django.po
File format gettext PO file,Filemask weblate/locale/+/LC_MESSAGES/django. po

File format gettext PO file,Filemask weblate/locale/x/LC_MESSAGES/djangojs.po
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(¥ Require pull request reviews before merging
When enabled, all commits must be made to a non-protected branch and subitted via a pull request with the
required number of approving reviews and no changes requested before t can be merged into a branch that
maiches this rue.

Required approving reviews: 1~

(] Dismiss stale pull request approvals when new commits are pushed
New reviewable commits pushed to a matching branch wil dismiss pull request review approvals.

() Require review from Code Owners
Require an approved review in pull requests including files with a designated code owner.

(/ Restrict who can dismiss pull request reviews
Specify people or teams allowed to dismiss pull request reviews.

People and teams that can dismiss reviews.

n Organization and repository administrators
These members can aways dismiss.

weblate
Weblate push user
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Code Pull requests 0
options

Collaborators & teams
Branches

Webhooks
Integrations & services
Deploy keys

Alerts.

©2018Gitub, Inc. Terms  Privacy  Security  Status  Help.

Pull requests  Issue

Marketplace Explore

@Umatch~ 2| gUnstar 7 | gFork 20

Projects 0 Insights £ Settings.

Webhooks / Add webhook

We'll send a POST request to the URL below with details of any subscribed events. You can also specify which
data format you'd like to receive (JSON, x-ww- Forn-urlencoded, efc). More information can be found in our
developer documentation

Payload URL *
hips://hosted weblate.org/hooks/github/

Content type

application/x-www-form-urlencoded &

Secret

1By detaut, we very SSL cericates when deliverng payloads. Disabe SSL verfication

Which events would you like to trigger this webhook?
) Just the push event.

Send me everything.

Let me select individual events.

(& Active
We willdeliver event details when this hook s tiggered.

Add webhool

ContactGitHub APl Training  Shop  Blog  About
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WeblateOrg | Duplicates | Localization guide

Localization guide
Here you can find guidance to make your localization project attractive to the community.
Version controlintegration
A Configure repository hooks for automated flow of updates to Weblate
A Configure push URL for automated flow of translations from Weblate.
Building community
A Define translation instructions to give translators a guideline.
A Make yourtranslations available underalibre license.
A Fixthiscomponent to clear its alerts.
Provide context to the translators
A Addscreenshots to showwhere strings are being used
A Useflags to indicate special strings in your translation.
Workflow customization
A Updates the LINGUAS file when a new translation is added

A Updates the ALL_LINGUAS variable in "configure", "configure.in" or "configure.ac" files, when a new translation is added.
Return to the compone
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WeblateOrg | Labels

Label name Color
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Save
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WeblateOrg /| Manage users
Users fo)
Full Last
Username name  E-mail login  Administration Billing Glossary Languages Memory Screenshots Template Translate VCS
testuser  Weblate weblate@example.org 13 @ .
Test seconds
ago

Once allits permissions are removed, the user will be removed from the project.

Add a user

User to add

Please type in an existing Weblate account name or e-mail address.
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Invite new user

Username

Username may only contain letters, numbers or the following characters: @
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Q) Weblate

Your profile
Languages Preferences Notifications Account Profile Audit log APl access
Licenses

Please pay attention to the licensing info, as this specifies how translations can be used.
By registering you agree to use your name and e-mail in the commits, and provide your contribution under the license defined by each localization project.
You have agreed to the following as a contributor:

« WeblateOrg/Language names

Licenses for individual translations

GNU General Public License v3.0 or later
WeblateOrg/Djangojs ~ WeblateOrg/Django  WeblateOrg/Language names
MIT License

WeblateOrg/Android
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Your profile
Languages Preferences Notifications Account Profile Licenses Audit log APl access
Watched projects [)

Watched projects

Search
Available: Chosen:
WeblateOrg WeblateOrg

You can receive notifications for watched projects and they are shown on the dashboard by default

Addall projects you want to translate to see them as watched projects on the dashboard.

Save

Notification settings [)

Watched projects [EEICUEFRERIIREE

Component wide notifi

Youwill receive a notification for every such event in your watched projects.

Repository failure Do not notify M
Repository operation Do not notify M

Parse error Do not notify M

Comment on own translation Instant notification M
Mentioned in comment Instant notification M

New language Do not notify M

New translation component Do not notify M
New announcement Instant notification M

New alert Do not notify M

Translation notifications

Youwill only receive these notifications for your translated languages in your watched projects,

New string Do not notify M

New contributor Do not notify M

New suggestion Do not notify M

New comment Do not notify M
Changed string Do not notify M
Pending suggestions Do not notify M
Strings needing action Do not notify M

Save
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(O Activate issue tracker read only

(O Activate issues default to private

Activate Minimum score to merge pull-request ;
(O Activate notify on commit flag.

(O Activate notify on pull-request flag

(D Activate Only assignee can merge pull-request
(D Activate open metadata access to all

(O Activate project documentation

(D Activate pull request access only
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[¥ Activate stomp notifications

https://hosted.weblate.org

Activate Web-hooks : /hooks/pagure/
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Browse
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WeblateOrg / Django | Czech | translate

K| < 11> >l Custom Search~ | '%(count)s word" Position and priority ¥ Zen
Translation o Glossary /
English /* English Czech
Singular No related strings found in the glossary.
-
RElEERRE word 0 @ Add term to glossary
Plural
9% (count)s words [u]
Source information fo)
Czech, One ) Clone source || % |« Ll

Screenshot context

9% (count)s slovo
No screenshot currently associated.

Explanation

Czech, Few ) Clone source | % « T T--
No explanation currently provided.

9(count)s slova

4 Labels Vs
No labels currently set.
Czech, Other ) clone source | [« .. [, [ <[, []- -
Flags /
9(count)s slov python-format

20: (n>=28&n<=4)71:2

Pl s Source string location
weblate/templates translation html:14

9
5 seconds ago

Translation file
Nearby strings [ [RCIUGIITEM  Machine translation  Translationmemory ~ Other languages. weblate/locale/cs/LC_MESSAGES/djan

Needs editing

go.po, string 5
History

New comment

Comment on this string for fellow translators and developers to read
Scope
Translation comment, discussions with other translators M

Is your comment specific to this translation or generic for all of them?

New comment

You can use Markdown and mention users by @username.
Save
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Q) Weblate

WeblateOrg | Settings

soi nccer ([ components

¥ set "Language-Team" header

Lets Weblate update the "Language-Team" file header of your project.

) Use shared translation memory

Uses the pool of shared translations between projects.

“ Contribute to shared translation memory

Contributes to the pool of shared translations between projects

@ Enable hooks

Whether to allow updating this repository by remote hooks,
Source language

English v
Language used for source strings in all components

Enable reviews

Requires dedicated reviewers to approve translations.

Enable source reviews

Requires dedicated reviewers to approve source strings.

Save
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WeblateOrg | Widgets

Promoting translation projects

You can point newcomers to the introduction page at http;//localhost:37071/engage/weblateorg/.

Promoting specific translations

Besides promoting the whole translation project, you can also choose a specific language or component to promote: |All languages

All components v

Image widgets

You can use the following widgets to promote translation of your project. They can increase the visibility of your translation projects and bring in new contributors,

3swm

Vertical multi language statuswidget  Horizontal multi language statuswidget Big statusbadge

%),

smallstatus badge

Project WeblateOrg

[ ]
Open Graphimage

Colorvariants:

HTML code M

<a hre
<img sr

"http://localhost:37071/engage/weblateorg/?utn_source=widget">
http://localhost:37071/widgets/weblateorg/-/svg-badge.svg" alt="Translation status" /> -
/
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Upload
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History

New comment
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Scope
Translation comment, discussions with other translators

Is your comment specific to this translation or generic for all of them?

New comment

You can use Markdown and mention users by @username.
Save
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WeblateOrg | Django | Screenshots | Automatic translation

Screenshot has been uploaded, you can now assign it to source strings.

Assigned source strings

Source string Context Location Actions
No source strings are currently assigned!

Screenshot is shown to add visual context for all listed source strings.

Assign source strings

Source string Context Location Actions

No new matching source strings found.

r N

Image
Source string

Hello, world!e:

One
Orangutan has %d banana.«

Other
Orangutan has %d bananas.«

Try Weblate at <http;//demo weblate.org/>!<

Thank you for using Weblate

Screenshot is shown to add visual context for alllisted source strings.

Edit screenshot

Screenshot name
Automatic translation
Image

Currently: screenshots/screenshot.png
Change:

Choose File | No file chosen

Upload JPEG or PNG images up to 2000x2000 pixels

Save

Screenshot details
Created now

Uploaded by %tsstussr

Delete screensho

Deleting screenshot will remove it from all associated source strings.
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Number of words
Number of failing checks
F—— Hurmber of comments Source information [}
Key Screenshot context 4
No screenshot currently associated.
Explanation .

No explanation currently provided.

Nearby strings [ Machine translation Translation memory Other languages
Labels ,‘

Nolabels currently set.
History

Flags /

New comment Noflags currently set.

Source string location

Comment on this string for fellow translators and developers to read. weblate/checks/sourcepy:54
Scope

Source string age

Translation comment, discussions with other translators M 7seconds ago

Is your comment specific to this translation or generic for all of them?
Translation file

New comment weblate/locale/cs/LC_MESSAGES/djan
go.po, string 26

You can use Markdown and mention users by @username.
Save
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Q) Weblate

Manage | SSH keys

Added host key for github.com with fingerprint nThbg6kXUpJWGI7ELIGOCSpRomTxdCARLVIKWESSYS (ssh-rsa), please verify that it is correct

Weblate status ~ Backups  Translationmemory  Performancereport [EESIISYCMM Alerts  Repositories  Users  Tools

Public SSH key [)

Weblate currentlyuses this SSH key:

ssh-rsa
AAAAB3N 7aClyc2EAAAADAQABAAABEQC36KTSDBRFs02T/GIsVORYWShotiwPcalS2TXwAAvXBVLRAGKE BAO1x0bQ1VX15kwGpVg Jb3a05PIqywmSILQGFHUTxpLFF8Bz )

Download private key

Known host keys [)
Hostname Key type Fingerprint
github.com ssh-rsa nThbg6KKUpJWGI7ELIGOCspRomTHACARLVIKWGESSYS

Add host key [)

To access SSH hosts, its host key needs to be verified. You can get the host key by entering a domain name or IP for the host in the form below.

Hostname github.com Port Port
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dow_monday_short Mon o Flags ’

No flags currently set.
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Source string age
6 seconds ago

Translation file
app/src/mainjres/values/strings.xml,
string 11
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Additional comma-separated flags to influence quality checks. Possible values can
be found in the documentation.

Save
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Weblate support status

Support status Community support
Purchase support package Donate to Weblate

Activate support package

The support packages include priority e-mail support, or cloud backups of your Weblate installation.

Activation token

Please enter the activation token obtained when making the subscription.
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ssh-rsa
AAAAB3N zaClyc2EAAAADAQABAAABEQC36KTSDBRFs02T/GIsVORYWShotiwPcalS2TXwAAvXBVLRAGKEBAO1x0bQ1VX15kwGpVg Jb3a05PIqywmSILQGFHUTxpLFF8Bz

Download private key

Known host keys )
Hostname Key type Fingerprint
github.com ssh-rsa nThbg6kKUpJWGI7ELIGOCspRomTHACARLVIKWGESSYS

Add host key )

To access SSH hosts, its host key needs to be verified. You can get the host key by entering a domain name or IP for the host in the form below.

Hostname Hostname Port Port
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O Suggestion voting
Whether users can vte forsuggestions.

Autoaccept suggestions: | 0

Automaticallya

pt suggestions with this number of votes, use 0 o turm it off.

Translation flags:

‘Addtional commarseparated flags to influence qualty checks. Possible values can be found n the documentation

Enforced checks: 0
List of checks which can not b ignored.
Translation license: MIT License v

Gontibutor agreement

User agreement which needs to be approved before a user

n translate this component

‘Adding new translation: Create new language file v

Howrto handle requests for

ating new translations.

Language code style: Defauit based on the file format v

Customize language code used to generate the flename for translations created by Weblate.

Rebase v

Define whether Weblate should merge the upstream repository or rebase changes onto it

Commitmessage when  Translated using Weblate ({{language_narme }})
translating:
Curtently translated at { stats translated_percent )% ({ stats.translated )} of {(stats.all } strings)

‘Translation: {project_name J/4{ component_narme }}
Translate-URL: {url }}

You can use template language for various info, lease consult the documentation for more details

Commit message when ‘Added translation using Weblate ({{ language_name }))
adding translation:

You can use template language for various info, lease consult the documentation for more details

Commit message when Deleted translation using Weblate ({{ language_name }))
removing translation:

You can use template language for various info, lease consult the documentation for more details

Commit message when Merge branch { component_remote_branch )} into Weblate.
‘merging translation:

You can use template language for various info, lease consult the documentation for more details

Commit message when Update translation files
‘addon makes a change:
Updated by "{{ addon_name " hook in Weblate.

‘Translation: {project_name J/4{ component_narme }}
Translate-URL: {url }}

mentation for more detalls

You can use template language for various info, lease consult the o

Committer name: Weblate

Committer e-mai noreply@weblate org

@ Push on commit
Whether the repository should be pushed upstream on every commit.

Age of changes to commit: | 24

“Time in hours after wh

any pending changes il be committed 1o the VCS.

Language fikter: b

Regular expression used to fiter translation when scanning for filemask.

Variants regular expression
Regular expression used to determine variants of a string
Priority: Medium v

Components with higher prioity are offered frst to translators.

() Restricted component
Restrict access to the component only o exp

ly given permissions.
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Add Component

Required fields are marked in bold.

Component name: Language names

Display name

URL slug: language-names

Name us:

in URLs and flenames.

Project: WeblateOrg v+

Version control system: Gt v

55 your repository containing translations. You can also choose additional nt

Version control syste ration vith third party providers to submit merge

touse to ac

Source code repository: | https:/github.com/WeblateOrg/demo.git

URL of a repository use

‘component to share it with other component.

Repository push URL:

URL of a push repository, pushing is turned off if empty.

Repository browser. hitps://github.com/WeblateOrg/demoyblob/4{branch}/{(flename}#L

Link to repository browser, use {{branchi} for branch, {(flename}} and ({lne}} as filename and line pla

Exported repository URL:
URL of repository w 5 from Weblate
Source string bug reporting
address
E-mail adéress for reports on erfors in source strings. pty for no e-mails.
Repository branch

chto translate

ository b

Push branch:

Branch for pushing changs Pty o use repository branch

Filemask: ‘weblate/langdata/locale/*/LC_MESSAGES/dje

Path of fles to translats

ative to repository root,  language code, for example: po/* po or locale/*/LC_MESSAGES/django.po.

Monolingual base language
file:

Filename of ranslation base

containing allstrings and their source; it is recomr or monolingual translation formats.

@ Edit base file

users will be

it the base file for monolingual translations.

Intermediate language file:

Filename of ntermediate translation file. In most cases this is a translation fileprovic ers and is used when creating actual sour

Template for new weblate/langdata/locale/django.pot
translations
Filename of fl used for

translations. For choose pot file

ating

File format: gettext PO file v

will ot get any translation updates.

@ Allow translation propagation
w

s in ot

& automatic translation in this one

er translation update: mponents vill c:

@ Tum on suggestions
w

er to allow translation suggestions at all

O Suggestion voting
w

er users can vote for suggestions.

Autoaccept suggestions: | 0

Automatically totum it off.

ept suggestions vith this number of votes, use

Translation flags:

Additional comma: Kks. Possible values can be found in the documentation.

lags to nf

Enforced checks: 0
Listof
Translation license: GNU General Public License v3.0 or later v

Gontibutor agreement

fore a user can translate this component.

5 to be appr

‘Adding new translation: Create new language file v

Howrto han

ests for

ating new translations.

Language code style: Defauit based on the file format v

Customize languagy lename for translation: by Weblate

Rebase v
Define whet should  upstream repository o rebase changes onto it

Commitmessage when  Translated using Weblate ({{anguage_narme }})

translating:

Curtently translated at { stats ranslated_percent )% ({( stats.translated )} of (stats.all } strings)

‘Translation: {project_name J/4{ component_narme }}
Translate-URL: {url }}

You can use template language for various info, lease consult the documentation for mor:

Commit message when ‘Added translation using Weblate ({{ language_name }))
adding translation:

onsult the documentation for m

You can use template language for verious info, lea:

Commit message when Deleted translation using Weblate ({{ language_name }))
removing translation:

You can use template language for various nfo, please consult the documentation for m

‘Commit message when Merge branch { component_remote_branch )} into Weblate.
‘merging translation:

You can use template language for various info, lease consult the documentation for mor:

Commit message when Update translation files
‘addon makes a change:
Updated by "{{ addon_name " hook in Weblate.

‘Translation: {project_name J/4{ component_narme }}
Translate-URL: {url }}

onsult the documentation for m

You can use template language for verious info, lea:

Committer name: Weblate

Committer e-mai noreply@weblate org

@ Push on commit

Whether the repository should be pushed upstream on every commit.

Age of changes to commit: | 24

“Time in hours after which any per tothe ves.

ing changes will be commi

Language filter: “esthelhu)$

Regular expression used to fiter translation when scanning for filemask.

Variants regular expression

mine variants of a string

Priority:

rst to translators.

() Restricted component
Restricta

omponent only o explicily given permissions.

save and add another f§ Save and continue editing -
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SSH key )

SSH key not available.

Commit signing )

All commits made with Weblate are signed with the GPG key BF51A07597FED2BD1FDBFE145CDBDA47BE16A096, for which the corresponding public key is found
below.
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Q) Weblate

WeblateOrg | Language names | Addons

Installed addons ®

There are no addons currently installed,

Available addons ®

Xa Automatic translation

¥ Language consistency
Q_ Component discovery
¢ Bulk edit

1l Statistics generator

¢ Contributorsin comment
'\ Customize gettext output
¢ Generate MO files

¢ Update PO files to match POT (msgmerge)

X Squash Git commits m
# Stale comment removal m
B Stale suggestion removal m

Some addons will ask for additional configuration during installation.
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Dashboard

Watched translation: Suggested translations [ Insights ~ Search

Choose what languages youwant in the preferences, to see overview of available translations for those languages in your watched projects.
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Home , Weblate translations » Projects » Add Project

Add Project

Required fields are marked in bold.

Project name: Weblateorg J
Dsply e
URL slug: ‘weblateorg ]

Name used in URLs and flenames.

hitps://weblate.org/

Main website of translated project.

Mailing list ‘weblate@listsciharcom

Mailing list for ransators.

Translation instructions: hitps://weblate org/contribute/|

Yo can use Markdown and mention users by @usemame,

@ Set"Language-Tean header
Lets Weblate update the “Language-Tean file header of your project

@) Use shared translation memory
Uses the pool of shared translations betwieen projecs.

@ Contribute to shared translation mermory
Contributes tothe pool of shared translations between projects

Access control: Protected v

Howto restrict access tothis project is detailed in the documentation

© Enable reviews
Requires dedicated revieviers to approve translations,

0 Enable source reviews
Requires dedicated revievers 1o approve source strings.

@ Enable hooks

Whether to allow updating this repository by remote hooks

‘Source language: English

Language used for source strings in all components

save andadd another f§Save and continue editing
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Q) Weblate

WeblateOrg | Language names | Addons | Component discovery

Configure addon ®

« Please review and confirm the matched components.

Component Matched files
Following components would be created

Djangojs weblate/locale/he/LC_MESSAGES/djangojs.po (he)
weblate/locale/cs/LC_MESSAGES/djangojs.po (cs)
weblate/locale/hu/LC_MESSAGES/djangojs.po (hu)

Django weblate/locale/hu/LC_MESSAGES/django.po (hu)
weblate/locale/he/LC_MESSAGES/django.po (he)
weblate/locale/cs/LC_MESSAGES/django. po (cs)
I confirm the above matcheslook correct
Regular expression to match translation files against
weblate/locale/(?P<language>[*/]*)/LC_MESSAGES/(?P<component>[*/]*)\.po
File format
gettext POfile M
Customize the component name

{{component]title}}

Define the monolingual base filename

Leave empty for bilingual translation files.
Define the base file for new translations
weblate/locale/{{ component }}.pot

Filename of file used for creating new translations. For gettext choose pot file,

Language filter
*(cs|he[hu)$

Regular expression to filter translation against when scanning for filemask.

¥/ Clone addons from the main component to the newly created ones

Remove components for inexistant files

The regular expression to match translation files has to contain two named groups to match component and language, some examples:

Regular expression

(2P<language>[*/.1%)/ (?P<component>[*/1%)\..po

Tocale/ (2P<language>[*/.]+) /LC_MESSAGES/ (2P<component>

[*/1%)\.po

sre/locale/ (2P<component>[#/1#)\ . (?P<language>

[*/-19\.po

Tocale/ (?P<language>[/.1#)/ (2P<component>[*/1+)/ (2

P=language)\.po

res/values-(?P<language>[*/.]+) /strings-(?P<component>

[7/1%)\.xml

You can use Django template markup in both component name and the monolingual base filename, for example:

{{ component }}

Component filename match

{{ component|title }}
Component filename with upper case first letter

Save

Example matched files

cs/application.po
cs/website.po
de/application.po
de/website.po

Tocale/cs/LC_MESSAGES/application. po
Tocale/cs/LC_MESSAGES/website.po
Tocale/de/LC_MESSAGES/application. po
Tocale/de/LC_MESSAGES/website.po

src/locale/application.cs.po
src/locale/website. cs.po
src/locale/application.de.po
src/locale/website.de.po

Tocale/cs/application/cs.po
Tocale/cs/website/cs.po
Tocale/de/application/de.po
Tocale/de/website/de.po

res/values-cs/strings-about. xml
res/values-cs/strings-help.xml
res/values-de/strings-about. xml
res/values-de/strings-help.xml

Description

One folder per language containing translation
files for components.

Usual structure for storing gettext PO files.

Using both component and language name

within filename.

Using language in both path and filename.

Android resource strings, split into several files
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Q) Weblate

WeblateOrg | Duplicates

Translations  Info search  Glossaries  Insights~  Files~  Tools~  Manage~  Share - ® Watch

Duplicated translation,

The component contains several translation files mapped to a single language in Weblate. Please fix this by removing one of the translation files.

Please consider the following

« Avoid having translation files for both the plain language code and its equivalent territory designation (for example de and de_DE)

The following occurrences were found:

Language Language codes

Czech cs_CZ,cs

asecondago

Duplicated string found in the file.

The component contains several duplicated translation strings.

The following occurrences were found:

Language Source

Italian Thankyou for using Weblate.

Please fix this by removing duplicated strings with same identifier from the translation files.

asecondago

License info missing

Any publiclyavailable project should have defined license to indicate what terms apply to contributions.

asecondago
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Q) Weblate

Languages | Czech

Czech translators rock!
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Q) Weblate

Your profile

Languages  Preferences  Notifications Profile  Licenses  Auditlog  APlaccess

Account ®
Username

testuser

Username may only contain letters, numbers or the following characters: @ .+ - _
Full name

Weblate Test
E-mail

weblate@example.org v

You can add another e-mail address below.

Your name and e-mail will appear as commit authorship.

Save

Current user identities °
Identity UserID Action
& Password testuser Change password

E-mail weblate@example.org m

Google weblate@example.org m

GitHub 123456 m

Bitbucket weblate m

Add new association

E-mail

Removal

Account removal deletes all your private data

Remove my account

User data

You can download all your private data.

Download user data
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Q) Weblate

WeblateOrg | Django | Czech

Overview  Info  Search  Glossary Insights~  Files~ Manage - Share ~ © Watching -

Data exports

Automatic translation [)

Search and replace

Automatic translation takes existing translations in this project and appli onent. It can be used to push translations to a different

branch, to fix inconsistent translations or to translate a new componenty  Bulkedit
Automatic translation via machine translation uses active machine translation engines to get the best possible translations and applies them in this project.
Automatic translation mode
Add as suggestion
searchfilter
Strings needing action

Automatic translation source

Other translation components @® Machine translation
Machine translation engines

Search.

Available: Chosen:

Weblate Weblate

Weblate Translation Memory

Score threshold

80

Apply
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Q) Weblate

WeblateOrg

Translations will be used only if they reach 60%.

Components  Languages  Info  Search  Glossaries  Insights~  Files~  Tools~ share ~ ® Watch

Post announcement [)

Message

You can use Markdown and mention users by @username.
Category
Info (light blue)
Category defines color used for the message,
Expiry date
mm/dd/yyyy
The message will be not shown after this date. Use it to announce string freeze and translation deadline for next release.

“ Notify users

The message is shown for all translations within the project, until ts given expiry, or permanently until it is deleted
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Home , Weblate translations - Announcements » Add Announcement

Add Announcement

Required fields are marked in bold.

Message: Translations wil be used only if they reach 60%|

You can use Markdown and mention users by @usemame,

Project WeblateOrg v +

Component: e v o+
Language: e

Category: Info (light blue) v‘

Category defines color used for the message.

Expiry date: | Today | ()

The message will be not shown after this date. Use t to announce string freeze and translation deadline for next release.

@ Notify users
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Q) Weblate

WeblateOrg | Django | Czech | translate

The translation has been saved, however there are some newly failing checks: Python format, Missing plurals

Custom Search+

K| < 11> 1 ‘% (count)s word"

Translation

English /*
singular
% (count)s word

Position~

¥ Zen

® Things to check

A\ Python format

Following format strings are wrong;
(=] “b(count)s

Plural —
ismiss
% (count)s words [u]
Czech, one ) clonesource | T Dismiss for all languages
| A\ Missing plurals
Czech, Few ) cone soure| [ [ [T |- |- Some plural forms are not translated
nékolikslov Dismiss
Y
Dismiss for all languages
Czech, Other ) clone source |5 @ ..., <], |-| -
9 (count)s slov
“ Glossary Vs
Plural fermula: ( 70:(n>=28&n<=4)71:2
English Cczech
Needs editing
No related strings found in the glossary.
B suggest »» Skip @ Addtermtoglossary
Source information fo)
Nearby strings [IJ Comments Machine translation Translation memory Other languages
Screenshot context »
History No screenshot currently associated.
Explanation 3
New comment No explanation currently provided.
Comment on this string for fellow translators and developers to read, Labels Vs
No labels currently set.
Scope
Translation comment, discussions with other translators v Flags /7

Is your comment specific to this translation or generic for all of them?

New comment

You can use Markdown and mention users by @username.

Save

python-format

Source string location
weblate/templates/translation html:L4
9

Source string age
9seconds ago

Translation file
weblate/locale/cs/LC_MESSAGES/djan
go.po, string 5
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Q) Weblate

Manage | Backups

Backup process triggered

Backup service credentials

Backup repository /tmp/tmpagrayTnéweblate I

Passphrase UDAHTECSY ! *EeASOHUHCNPUGEYSbO FjA0UG3ACAHTyQxnit! 1 ]

The passphrase is used to encrypt the backups and is necessary to restore them

SSH key Download private key

Deleted the oldest backups

Backup performed

Repository initialization

Activate support package (o]

The support packages include priority e-mail support, or cloud backups of your Weblate installation.

Activation token

Please enter the activation token obtained when making the subscription.

Add backup service ®

Backup repository
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WeblateOrg | Language names

Contribution to this translation requires you to agree with a contributor agreement.
o Merts  Search  Glossaries Insghts = Fles~  Tools~  Manage<  Share - © watching~

Language Translated Untranslated Untranslated words Checks Suggestions Comments
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Q) Weblate

Your profile
Languages Notifications Account Profile Licenses Audit log APl access
Preferences ®

Hide completed translations on the dashboard
Translation editor mode

Full editor M
Zen editor mode

Top to bottom
@ show secondary translationsin the Zen mode

Hide source if a secondary translation exists

Editor link

Enter a custom URL to be used as link to the source code. You can use {{branchj} for branch, {{filename}} and {{line}} as filename and line placeholders.

Special characters

You can specify additional special visual keyboard characters to be shown while translating. It can be useful for characters you use frequently, but are hard to type on
your keyboard,

Default dashboard view

© Watched translations
Component lists
Component list

Suggested translations

Default component list
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Home > Weblate translations - Component lists » Add Componen

Add Component list

Required fields are marked in bold.

‘Component list name: All components \
Display name
URL slug: allcomponents

Name used in URLs and flenames.

‘Show on dashboard
When enabled this component list vill be shown as a tab on the dashboard

Components: Available components @ ‘

Q | Fitter | ‘

WeblateOrg/Django S
WeblateOrg/Language names

(X

Chooseall © © Remove all

Hold down “Control’, or “Command” on a Mac, o select more than one.

UTOMATIC COMPONENT LIST ASSIGNMENTS

oN © ‘COMPONENT REGULAR EXPRESSION © DELETE?

s E

+ Add another Automatic component st assignment
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WeblateOrg | Fonts | Droid Sans Fallback Regular

Font
Font family Droid Sans Fallback
Font style Regular
File size 3939852
Created now
Uploaded by @testuser

Used ingroups
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Q) Weblate

WeblateOrg | Font groups | default-font

Font group
Name default-font
Default font Source Sans Pro Bold

Japanese [EXTIEFERR  Droid Sans Fallback Regular

Remove

Korean [EXTIEFEERE  Droid Sans Fallback Regular

Add language override

Remove

Language

Save

Edit font group

Font group name
default-font
Identifier youwill use in checks to select this font group. Avoid whitespaces and special characters,
Default font
Source Sans Pro Bold M

Default font is used unless per language override matches.

Save
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Q) Weblate

Get involved in WeblateOrg

Hello and thank you for your interest — WeblateOrg is being translated using Weblate, a web tool
designed to ease translating for both developers and translators.

35 13 85.2%

STRINGS LANGUAGES TRANSLATED

The translation project for WeblateOrg currently contains 35 strings for translation and is being translated into 13 languages. Overall,
these translations are 85.2% complete. If youwould like to contribute to translation of WeblateOrg, you need to register on this server.
This translation is open only to a limited group of translators, if you want to contribute please get in touch with the project maintainers,

[F—
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WeblateOrg | Django | Czech

Overview  Info  Search  Glossary  Insights - ﬂ Tools~  Mansge - share -

Upload

The uploaded file will be merged with the current translation. |
File

Choose File | No file chosen
File upload mode

Add as translation
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